
Workshop «FIUMI E NATURA NON CONOSCONO CONFINI!» / «REKE IN NARAVA NE POZNAJO MEJA! – 3/05/21

Buone pratiche sostenibili per la colture a seminativo: 

l’esperienza nella demo farm di Vallevecchia (Caorle - Venezia)

Dobre kmetijske prakse v poljedelstvu: 

Izkušnje v demonstracijski kmetiji v Vallevecchia (Caorle – Benetke)

ZELENA INFRASTRUKTURA, OHRANJANJE IN IZBOLJŠANJE STANJA 

OGROŽENIH VRST IN HABITATNIH TIPOV OB REKAH

INFRASTRUTTURE VERDI PER LA CONSERVAZIONE E IL MIGLIORAMENTO 

DELLO STATO DI HABITAT E SPECIE PROTETTI LUNGO I FIUMI

Giovanna Bullo, 

Stefano Barbieri

Veneto Agricoltura PP14
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AZIENDA SPERIMENTALE E DIMOSTRATIVA / 

POSKUSNO IN DEMONSTRACIJSKO POSESTVO

VALLEVECCHIA (Caorle, Venezia)
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RETE NATURA 2000 - DEMOFARM

OMREŽJE NATURA 2000 – DEMONSTRACIJSKA KMETIJA

❑ 60 ha pineta 

❑ 100 ha boschi 

❑ 15 ha (24 km) siepi

❑ 70 ha Zone umide

❑ 9 ha fitodepurazione

❑ BIODIVERSITA’

SIC (IT3250033) 

ZPS (IT3250041) 

❑ 380 ha  coltivati 

❑ DEMOFARM

Progetti Europei ed eventi

sull’agricoltura sostenibile

❑ 60 ha borovega gozda 

❑ 100 ha gozda

❑ 15 ha (24 km) mejic

❑ 70 ha mokrišč

❑ 9 ha fitoremediacije

❑ BIOLOŠKA RAZNOVRSTNOST 

SIC (IT3250033) 

ZPS (IT3250041) 

❑ 380 ha obdelovalnih površin 

❑ DEMOFARM

Evropski projekti in dogodki 

o trajnostnem kmetijstvu 
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BUONE PRATICHE PER L’AGRICOLTURA SOSTENIBILE / 

DOBRE PRAKSE ZA TRAJNOSTNO KMETIJSTVO 

PRECISION FARMING

PRECIZNO KMETOVANJE

UPRAVLJANJE VODA NA 

ZASOLJENIH OBALNIH 

OBMOČJIH

GOVERNANCE DELL’ACQUA 

NELLE ZONE COSTIERE 

SALMASTRE

OHRANITVENO KMETIJSTVO

AGRICOLTURA CONSERVATIVA

KMETIJSKO GOZDARSTVO

AGROFORESTAZIONE

BILTEN O ZELNATIH RASTLINAH 

IN ČEBELARSKI BILTEN

BOLLETTINO COLTURE 

ERBACEE e 

BOLLETTINO APISTICO
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AGRICOLTURA CONSERVATIVA E PRECISION FARM
OHRANITVENOVENO KMETIJSTVO IN PRECIZNO KMETOVANJE 

Esperienza pluriennale in 

agricoltura conservativa in una 

forma «flessibile» : la semina 

diretta è alternata ad una minima 

lavorazione e viene utilizzato il 

decompattatore. 

INFO: 

https://www.venetoagricoltura.org

/2019/06/editoria/agricoltura-

conservativa-8-anni-di-esperienze-

in-veneto/ (anche in INGLESE)

L’agricoltura di precisione valorizza 

l’agricoltura conservativa 

attraverso la gestione dei dati 

digitali per «fare la cosa giusta, nel 

posto giusto, al momento giusto»

INFO 

http://www.lifeagricare.eu/it

Dolgoletne izkušnje v 

ohranitvenem kmetijstvu v 

»prožni« obliki: neposredno setev 

se izmenjuje z minimalno obdelavo 

tal in uporablja se dekompaktor. 

INFO: 

https://www.venetoagricoltura.org

/2019/06/editoria/agricoltura-

conservativa-8-anni-di-esperienze-

in-veneto/ (tudi v angleščini) 

Precizno kmetijstvo s pomočjo 

upravljanja digitalnih podatkov 

krepi ohranitveno kmetijstvo, da 

"naredi pravo stvar, na pravem 

mestu in ob pravem času" 

INFO: 

http://www.lifeagricare.eu/it

https://www.venetoagricoltura.org/2019/06/editoria/agricoltura-conservativa-8-anni-di-esperienze-in-veneto/
http://www.lifeagricare.eu/it
https://www.venetoagricoltura.org/2019/06/editoria/agricoltura-conservativa-8-anni-di-esperienze-in-veneto/
http://www.lifeagricare.eu/it
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AGROFORESTAZIONE

KMETIJSKO GOZDARSTVO

Integrare alberi o arbusti con sistemi colturali 

e/o animali per beneficiare delle interazioni 

ambientali (accumulo carbonio, biodiversità, 

ecc.) ed economiche.

A Vallevecchia

sperimentiamo filari di 

Farnia e di Pioppo (cloni a 

elevata sostenibilità 

ambientale MSA e resistenti 

alla salinità) 

Vključevanje dreves ali grmičevja v rastlinske

in / ali živalske sisteme za koristi okolja 

(kopičenje ogljika, biotska raznovrstnost itd.) 

in gospodarstva. 

V Vallevecchii preizkušamo 

vrsti hrasta doba in topola 

(kloni z visoko okoljsko 

trajnostjo MSA in odporni 

na slanost) 



Workshop «FIUMI E NATURA NON CONOSCONO CONFINI!» / «REKE IN NARAVA NE POZNAJO MEJA! – 3/05/21

BOLLETTINO COLTURE ERBACEE e BOLLETTINO APISTICO

BILTEN O ZELNATIH KULTURAH IN ČEBELARSKI BILTEN

Od leta 2010 izdaja Bilten o 

žitih/poljščinah: informacije za 

izvajanje integriranega zatiranja 

škodljivcev (obvezno z Uredbo 

128/2009) za koruzo, pšenico in sojo, 

pridelke, za katere IPM ni zelo 

pogost. 

https://www.venetoagricoltura.org/

bollettino-colture-erbacee/

Vallevecchia je središče mreže 

elektronskih panjev. To je omogočilo 

začetek "Čebelarskega biltena" za 

izvajanje kmetijskih tehnik, 

združljivih z zaščito čebel 

(INTERREG "BEEDIVERSITY" PROJEKT) 

https://www.venetoagricoltura.org/

argomento/bollettino-apistico/

Dal 2010 diffondiamo il Bollettino 

Colture Erbacee: informazioni per 

attuare la difesa integrata 

(obbligatoria dal  Reg 128/2009) per 

mais, frumento e soia, colture per le 

quali la IPM è poco diffusa. 

https://www.venetoagricoltura.org/bo

llettino-colture-erbacee/

Vallevecchia è un nodo di una rete di 

arnie elettroniche. Questo ha 

permesso di attivare un “Bollettino 

apistico” per l’adozione di tecniche 

agricole compatibili alla salvaguardia 

delle api. PROGETTO INTERREG 

“BEEDIVERSITY”

https://www.venetoagricoltura.org/ar

gomento/bollettino-apistico/

https://www.venetoagricoltura.org/bollettino-colture-erbacee/
https://www.venetoagricoltura.org/argomento/bollettino-apistico/
https://www.venetoagricoltura.org/bollettino-colture-erbacee/
https://www.venetoagricoltura.org/argomento/bollettino-apistico/
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LIFE WSTORE2
(https://www.venetoagricoltura.org/2015/01/editoria/progetto-life-wstore2-conciliare-lagricoltura-con-lambiente-

attraverso-nuove-forme-di-governance-dellacqua-nelle-zone-costiere-salmastre-documentazione-tecnica-2/)

GOVERNANCE DELL’ACQUA  IN ZONE COSTIERE SALMASTRE

UPRAVLJANJE VODA NA ZASOLJENIH OBALNIH OBMOČJIH

A Vallevecchia con il 

progetto LIFE WSTORE2 si è 

realizzato un sistema nel 

quale i flussi di acqua 

piovana sono raccolti dalla 

rete idraulica e grazie ai 

sensori di salinità vengono 

avviate tramite chiaviche 

automatizzate verso 

l’accumulo o la 

distribuzione nei campi.

V Vallevecchii je bil s 

projektom LIFE WSTORE2 

ustvarjen sistem, v 

katerem se pretoki 

deževnice zbirajo iz 

hidravličnega omrežja in se 

skladno s senzorji slanosti 

avtomatizirano pošiljajo 

skozi avtomatizirano 

kanalizacijo v akumulacijo 

ali distribucijo na poljih.

https://www.venetoagricoltura.org/2015/01/editoria/progetto-life-wstore2-conciliare-lagricoltura-con-lambiente-attraverso-nuove-forme-di-governance-dellacqua-nelle-zone-costiere-salmastre-documentazione-tecnica-2/
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RETE NATURA 2000 

OMREŽJE NATURA 2000

Valle 

Vecchia di 

Caorle è 

un 

territorio 

Zona di 

Protezione 

speciale 

della Rete 

Natura 

2000

Valle 

Vecchia 

di Caorle 

je 

posebno 

zaščiteno 

območje 

omrežja 

Natura 

2000
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OSSERVATORIO 

OBSERVATORIJ

Il Centro 

visitatori di 

Valle 

Vecchia di 

Caorle è 

frutto del 

restauro 

dell’ex 

essiccatoio 

dell’Aziend

a agricola

Center za 

obiskovalce

Valle 

Vecchia di 

Caorle je 

nastal iz

obnove

nekdanje 

sušilnice 

(kmetije)
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GLI ALLESTIMENTI 

OPREMA

Je kmetijstvo 

lahko dobro za 

okolje? "

Può l’agricoltura 

fare bene 

all’ambiente? 
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GLI ALLESTIMENTI 

OPREMA

Je kmetijstvo 

lahko dobro za 

okolje? "

Può l’agricoltura 

fare bene 

all’ambiente? 
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L’APPROCCIO A CLESSIDRA

PRISTOP PEŠČENE URE

Zapletenost okolja

Projekt WSTORE2

Več prednosti

La complessità 

ambientale

Il progetto WSTORE2

I benefici multipli
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L’APPROCCIO A CLESSIDRA 

PRISTOP PEŠČENE URE

Kompleksnost

Medsebojna povezanost

Interaktivnost

Možnosti izbire

Complessità

Interconnessione

Interattività

Opzioni di scelta
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GRAZIE PER L‘ATTENZIONE!

HVALA ZA POZORNOST!

www.ita-slo.eu/GREVISLIN


